
اصُونَ﴾(مرگ باد بر آن دروغ گویان).  پرسش ۷۰: معنای سخن حق تعالی ﴿قُتِلَ الْخَرَّ

یـنِ﴾ اصُـونَ ... یـَسْألَـونَ أیََّـانَ یـَوْمُ الـدِّ سـؤال/ ٧٠: مـا مـعنى قـولـھ تـعالـى: ﴿قـُتلَِ الْخَـرَّ
([77]) ؟ 

مـعنای این آیات چیست؟(مـرگ بـاد بـر آن دروغ گـویـان.... می پـرسـند روز جـزا کِی خـواهـد 
بود؟)([78]). 

اصُـونَ﴾: أي الـمقدّرون ضـد تـقدیـر الله، وقـطعاً كـل تـقدیـر  الـجواب: ﴿ قـُتلَِ الْخَـرَّ
مـخالـف لـتقدیـر الله فـھو تـقدیـر بـاطـل كـاذب، فـھؤلاء ھـم الـمقدرون الـمخالـفون لـتقدیـر 
الله، الـمكذبـون بـتقدیـر الله وأمـر الله، وھـم الـذیـن یـكذبـون بـالـقائـم (علیھ السـلام) ولا یـؤمـنون 

بھ؛ لأنھم یریدون أن یأتي وفق تقدیرھم ھم لا وفق ما قدر لھ الله سبحانھ وتعالى. 

اصُـونَ﴾(مـرگ بـاد بـر آن دروغـگویان): یعنی کسانی که بـر خـلاف  پـاسـخ: ﴿قُـتِلَ الْخَـرَّ
تـقدیر خـداونـد، تـقدیر می کنند و بـه طـور قـطع هـر تـقدیری که خـلاف تـقدیر الهی بـاشـد، 
تـقدیری بـاطـل و دروغین اسـت. اینها هـمان کسانی هسـتند که بـر خـلاف تـقدیر الهی تـقدیر 
می کنند و تـقدیر و امـر خـداونـد را دروغ می انـگارنـد؛ هـمان کسانی که قـائـم (علیھ السـلام) را 
تکذیب می کنند و بـه او ایمان نمی آورنـد؛ چـرا که آن هـا می خـواهـند آن حـضرت مـطابـق 
تقدیر آن ها بیاید و نه بر اساس آنچه خداوند سبحان و متعال برایش مقدّر ساخته است. 

          
ذِیـنَ ھُـمْ فـِي غَـمْرَةٍ سَـاھُـونَ﴾: أي إنّ ھـؤلاء الـقوم مـغمورون بـالـدنـیا، سـاھـون  ﴿الَّـ
عـن الآخـرة والـغیب والـملكوت ، فـھم سـاھـون بـالـدنـیا واللھـث وراءھـا عـن الـقائـم (علیھ 
السـلام) . فـلا ھـمَّ لـھم إلا الـدنـیا، وھـم مـعرضـون عـن الـقائـم والـجھاد بـین یـدیـھ، والـعناء 

والـتعب فـي سـبیل إعـلاء كـلمة الله. فـھم أھـل الـدنـیا فـي غـمرةٍ سـاھـون، والـدیـن والـقائـم 
(علیھ السـلام)  لـعِقٌ عـلى ألـسنتھم([79]) ، یـتكلمون بـھ ویحـدثـون الـناس بـھ ولـكنھم غـیر 

مستعدین لنصرتھ؛ لأنھ یعارض دنیاھم ویعرض حیاتھم ومصالحھم للخطر. 



ـذِیـنَ هُـمْ فِـي غَـمْرَةٍ سَـاهُـونَ﴾(آنـان که بـه غـفلت، در جهـل فـرو مـانـده انـد): یعنی این  ﴿الَّ
گـروه در دنیا غـوطـه ور، و از آخـرت، غیب و ملکوت غـافـل انـد. آن هـا بـه وسیله ی دنیا از 
قـائـم (علیھ السـلام) غـافـل شـده انـد و بـه دنـبال آن(دنیا) لَـه لَـه می زنـند. اینان، هیچ هـمّ و غمی 
جـز دنیا نـدارنـد، و از قـائـم (علیھ السـلام) و جـهاد در پیشگاه او، و تحـمّل سختی و مـشقت در راه 
بـرافـراشـتن کلمه ی الـله گـریزانـند. اینها هـمان اهـل دنیا هسـتند که در جهـل فـرو مـانـده انـد، 
و دین و قـائـم (علیھ السـلام)، لـقلقه ی زبـان شـان اسـت.([80])بـه آن زبـان می گـشایند و از آن بـا 
مـردم سـخن می گـویند ولی بـرای یاری رسـانیدنـش آمـادگی نـدارنـد؛ چـرا که بـا دنیای آن هـا 

ناسازگار است و زندگی و منافعشان را به خطر می اندازد. 

        
﴾: ھذـا عذـر خبـیث یعـتذرون بھـ، وھوـ أنھـم یقـولوـن لا  ینـِ مُ الدِّـ ألَوـنَ أیََّاـنَ یوَـْ ﴿یسَـْ
یـقوم الـقائـم(علیھ السـلام) الآن فـلا یـزال الـكثیر، فـالـدیـن بـخیر ولـم ینتشـر الـفساد 

والجور والظلم في كل مكان([81]). 

یـنِ﴾(می پـرسـند روز جـزا کِی خـواهـد بـود؟): این عـذر خبیث و  ـانَ یَـوْمُ الـدِّ یَّ
َ
لُـونَ أ

َ
﴿یَـسْأ

نـاپـاکی اسـت که آن را دسـت آویز خـود قـرار می دهـند؛ اینکه می گـویند اکنون قـائـم قیام 
نمی کند و هـنوز زمـان زیادی بـاقی اسـت. دین بَـر خِیر و پـابـرجـا اسـت، و فـساد و ظـلم و 

ستم در همه جا منتشر نشده است.([82]) 

فـ(أیـّـان یــوم الــدیــن)، وكــأنــھم لا یــرون الأرض مــلئت ظــلماً وجــوراً بــأمــریــكا 
وأتـباعـھا، بـل وبـھم ھـم ، ھـؤلاء الـذیـن یـدّعـون تـمثیل الـدیـن فـھم مفسـدون ویحسـبون 
أنـھم یـحسنون صـنعاً([83])، حـتى أوصـلھم فـسادھـم إلـى مـعاداة الـقائـم (علیھ السـلام) مـع 
أنـھم یـعیشون بـفضلھ، وتـحت ظـل اسـمھ (علیھ السـلام)، ولـكنھم یـعلمون أنّ قـیامـھ (علیھ 
السـلام) یـعني ذھـاب رئـاسـتھم الـدیـنیة الـباطـلة وتـقدیـس الـجُھّال لـھم، وبـالـتالـي یـحاولـون 

صـرف الـناس عـن الـقائـم (علیھ السـلام) وعـن نـصرتـھ، فـھم الـمذكـورون فـي الـدعـاء:(إنـھم 
یرونھ بعیداً)([84])، یسألون أیان یوم الدین!!! 



یـنِ﴾(روز جـزا کِی خـواهـد بـود؟)؛ گـویی نمی بینند زمین بـا آمـریکا و  ـانَ یَـوْمُ الـدِّ یَّ
َ
پـس ﴿أ

پیروانـش و حتی بـا خـود آن هـا پـر از ظـلم و جـور شـده اسـت؛ همین کسانی که ادعـای 
نـمایندگی دین دارنـد، فـاسـدانی هسـتند و می پـندارنـد کار نیک انـجام می دهـند؛([85]) تـا آنـجا 
که فـسادشـان آن هـا را بـه دشمنی بـا قـائـم (علیھ السـلام)  رسـانیده اسـت. بـا اینکه بـه فـضل و 
بـرکت آن حـضرت و در سـایه ی مـبارکش زنـدگی می کنند، ولی می دانـند قیام آن حـضرت 
یعنی از کف رفـتن ریاسـت دینی بـاطـل شـان و تـقدیس آن هـا تـوسـط جـاهـلان؛ از این رو 
می کوشـند مـردم را از قـائـم  و یاری دادن آن حـضرت مـنصرف کنند. اینها کسانی هسـتند 
ـهُمْ یَـرَوْنَـهۥ بَـعِیدًا)([86])(آن هـا آن را دور می بینند) از آن هـا یاد شـده اسـت؛  که در دعـای(إِنَّ

می پرسند روز جزا چه هنگام خواهد بود!! 

 ******
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ـهُمْ  نَّ

َ
نْـیَا وَهُـمْ یَحْسَـبُونَ أ ـذِیـنَ ضَـلَّ سَـعْیُهُمْ فِـي الْـحَیَاةِ الـدُّ عْـمَالاً * الَّ

َ
خْسَـرِیـنَ أ

َ
ئُکُمْ بِـالأْ [83]- قـال تـعالـی :(قُـلْ هَـلْ نُـنَبِّ

یُحْسِنُونَ صُنْعاً ) الکهف : 103 – 104. 
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نْـیَا وَ هُـمْ  ذِیـنَ ضَلَّ سَـعْیُهُمْ فِـي  الْـحَیَو'ةِ الدُّ عْـمَـلاً * الَّ

َ
ئُـکُم  بِـالاخْسَـرِیـنَ أ [85]- حـق تـعالی می فـرمـاید: ﴿قُـلْ هَـلْ نُـنَبِّ

گـاه کنیم که کردار چـه کسانی بـیش از هـمه بـه زیـانـشان بـود؟ *  هُـمْ یُـحْسِنُونَ صُـنْعًا﴾(بـگو: آیـا شـما را آ نَّ
َ
یَحْسَـبُونَ أ

آن هایی که کوشش شان در زندگانیِ دنیا تباه شد و می پنداشتند کاری نیکو انجام می دهند). کهف: 103 و 104. 
ـةِ  مَّ

ُ
ةَ عَـنْ هَـذِهِ الأْ [86]- فـرازی از دعـای عهـد که امـام (علیھ السـلام) در آن می فـرمـاید:(الـلهُمَّ اکْـشِفْ هَـذِهِ الْـغُمَّ

احِـمِینَ)(خـدایـا! ایـن انـدوه را از ایـن امّـت بـا  رْحَـمَ الـرَّ
َ
ـهُمْ یَـرَوْنَـهُ بَـعِیدا وَ نَـرَاهُ قَـرِیـبا بِـرَحْـمَتِكَ یَـا أ ـلْ لَـنَا ظُـهُورَهُ إِنَّ بِـحُضُورِهِ وَ عَجِّ

حـضور آن حـضرت بـرطـرف کـن، و در ظـهورش بـرای مـا شـتاب فـرمـا، کـه دیـگران ظـهورش را دور مـی بـینند، و مـا نـزدیک 
می بینیم، به مهربانی ات، ای مهربان ترین مهربانان!). مصباح المجتهد: ص 552. 


